
AVENGER HOLSTERS - AVENGER 1911 3 1/2" -BLACK-RIGHT HAND

The Avenger combines all the desirable features of a truly practical holster.
Full combat grip accessibility allows an instant shooting grip, stitched sight
rails prevent snags on the draw, the reinforced holster opening provides easy
eyes-off re-holstering, while the vertical orientation allows the fastest, wrist-
locked draw stroke. The tension screw allows for micro-adjustment of the draw
stroke. The Avenger is constructed of premium saddle leather and fits belts up
to 1 3/4" wide. The Avenger is made for semiautomatic pistols and is available
in right or left hand designs, in tan or black.

Attributes

Name: AVENGER 1911 3 1/2" -BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021525
Mfr. No.: AV218B
Color: Black
Hand: Right
Make: 1911
Material: Leather
Model: 3 1/2''
Style: Outside The Waistband
UPC: 601299009196

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das AVENGER HOLSTER
von GALCO INTERNATIONAL
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AVENGER HOLSTERS von GALCO INTERNATIONAL. Dieses Holster
wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und praktische Möglichkeit zu bieten, Ihre halbautomatische Pistole zu
tragen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Holster nur für die dafür vorgesehenen Pistolenmodelle verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwenden Sie das Holster nur, wenn Sie mit der sicheren Handhabung von Feuerwaffen vertraut sind.
Befolgen Sie stets die örtlichen Gesetze und Vorschriften zum Tragen von Waffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor dem Einsetzen in das Holster entladen ist.
Überprüfen Sie, dass das Holster richtig sitzt und sicher am Gürtel befestigt ist.
Vermeiden Sie es, das Holster zu überlasten. Es ist für Gürtel bis zu 1 3/4" Breite geeignet.
Achten Sie darauf, dass die Spannschraube korrekt eingestellt ist, um ein sicheres Ziehen der Waffe zu
gewährleisten.
Vermeiden Sie ruckartige Bewegungen, wenn Sie die Waffe aus dem Holster ziehen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Holsters:1.

Befestigen Sie das Holster am Gürtel, indem Sie die Gürtelöffnung verwenden.
Stellen Sie sicher, dass das Holster stabil und sicher sitzt.
Überprüfen Sie die Spannschraube und passen Sie sie gegebenenfalls an, um eine optimale
Passform zu gewährleisten.

Verwendung des Holsters:2.

Tragen Sie das Holster an der gewünschten Stelle (z.B. auf der Hüfte).
Um die Waffe zu ziehen, greifen Sie den Griff und ziehen Sie die Waffe vorsichtig und gleichmäßig
heraus.
Nach dem Gebrauch setzen Sie die Waffe vorsichtig und ohne Hast zurück in das Holster.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Lederprodukte.
Achten Sie darauf, dass keine Teile des Holsters in die Umwelt gelangen.
Wenn das Holster beschädigt ist, entsorgen Sie es sicher, um Gefahren zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei



dem Sie das Produkt gekauft haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen bei Fragen oder Bedenken zu helfen.

Bitte beachten Sie: Diese Sicherheitshinweise sind wichtig, um die sichere Verwendung des AVENGER
HOLSTERS zu gewährleisten. Halten Sie sich immer an die empfohlenen Richtlinien und Vorsichtsmaßnahmen,
um Verletzungen und Unfälle zu vermeiden.



AVENGER HOLSTERS AVENGER 1911 3 1/2" BLACK
RIGHT HAND Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the AVENGER HOLSTERS AVENGER 1911 3 1/2" holster. This product is designed to
provide safe and practical carrying options for your firearm. To ensure your safety and the safety of others,
please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure that the holster is suitable for your specific firearm model.
Inspect the holster for any damage or wear before each use.
Keep the holster out of reach of children and unauthorized individuals.
Familiarize yourself with the proper handling and storage of firearms.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and carry.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the holster is securely attached to your belt before carrying.
Adjust the tension screw for a secure fit that allows for a smooth draw.
Do not attempt to draw your firearm while seated or in a confined space.
Always use the holster in a vertical orientation for optimal safety and performance.
Avoid placing any objects in the holster that are not intended to be carried.
Regularly check the holster for any signs of wear or damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Choose a belt that is up to 1 3/4" wide for optimal fit.
Slide the holster onto the belt, ensuring it is positioned comfortably on your body.
Adjust the cant (angle) of the holster to your preference, ensuring it remains neutral for safety.

Usage:2.

To draw your firearm, ensure a proper grip on the holster.
Use the tension screw to adjust the draw stroke for your comfort and security.
Practice drawing your firearm in a safe environment to become familiar with the holster's
operation.
Always reholster your firearm with caution, ensuring that your finger is off the trigger.

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly at the end of its life cycle.
If the holster is damaged or no longer usable, consider recycling the leather material if possible.
Follow local regulations for the disposal of leather and textile products.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AVENGER HOLSTERS AVENGER 1911 3 1/2" holster, please reach



out to the manufacturer or your point of purchase for assistance.

Conclusion
Your safety is paramount. By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective
experience with your AVENGER HOLSTERS AVENGER 1911 3 1/2" holster. Always prioritize safety and
responsible firearm handling.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir la funda AVENGER 1911 de GALCO INTERNATIONAL. Esta guía proporciona información
importante sobre la seguridad del producto para garantizar su uso adecuado y seguro. Por favor, lee
atentamente todas las secciones de esta guía antes de usar la funda.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda esté diseñada para tu modelo de pistola (1911) y que se ajuste
correctamente.
Inspecciona la funda antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices la funda si está dañada o si presenta defectos visibles.
Mantén la funda fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Utiliza la funda únicamente para su propósito previsto: llevar una pistola semiautomática.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Asegúrate de que la pistola esté descargada antes de colocarla en la funda.
Agarre correcto: Practica el agarre de combate para asegurarte de que puedes acceder a la pistola de
manera segura y rápida.
Reholsterización: Al volver a colocar la pistola en la funda, hazlo con cuidado y sin mirar, asegurándote
de que la boca reforzada de la funda esté alineada.
Ajuste de tensión: Utiliza el tornillo de tensión para ajustar la resistencia de extracción según tus
preferencias personales.
Posición de la funda: Coloca la funda en una posición que te permita un acceso rápido y seguro,
evitando que se enganche en la ropa o en otros objetos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación de la Funda:1.

Asegúrate de que el cinturón esté en su lugar y que la funda esté bien sujeta.
La funda debe ser colocada en la parte exterior del cinturón (Outside The Waistband).

Colocación de la Pistola:2.

Verifica que la pistola esté descargada.
Desliza la pistola en la funda, asegurándote de que esté completamente dentro y que el riel de
mira esté alineado con la apertura de la funda.

Ajuste de Tensión:3.

Si sientes que la pistola se mueve demasiado o está demasiado ajustada, utiliza el tornillo de
tensión para hacer ajustes finos.

Extracción de la Pistola:4.

Practica el movimiento de extracción asegurándote de que la muñeca esté bloqueada para un
movimiento rápido y seguro.



Instrucciones de Desecho
Cuando la funda ya no sea útil o esté dañada, deséchala de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre el desecho de productos de cuero y otros materiales.
No incineres la funda, ya que puede liberar sustancias tóxicas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre la seguridad del producto, visita el sitio web del fabricante o contacta a un distribuidor
autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier información relevante sobre el
producto.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar productos de este tipo. Si observas algún
comportamiento inusual o tienes dudas sobre el uso de la funda, busca asesoría profesional.



Guide de Sécurité pour l'Avenger Holster Galco
International
Introduction
Merci d'avoir choisi l'Avenger Holster Galco International pour votre pistolet 1911. Ce guide de sécurité vous
fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre holster. Veuillez
lire attentivement ce document afin de maximiser votre sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le holster est compatible avec votre modèle de pistolet avant de l'utiliser.
Ne laissez jamais le holster sans surveillance lorsque vous y placez une arme à feu.
Tenez le holster hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité de votre holster, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne retirez jamais votre arme à feu de manière brusque ou imprudente.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de la placer dans le holster.
Évitez de porter le holster dans des situations où vous pourriez être exposé à des chocs ou des impacts.
Utilisez la vis de tension pour ajuster le mouvement de tir selon vos préférences.
Ne modifiez pas le holster de manière non autorisée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Vérification du matériel : Assurezvous que le holster est en bon état et que toutes les pièces sont1.
présentes.
Ajustement de la ceinture : Le holster est conçu pour s'adapter aux ceintures jusqu'à 1 3/4" de large.2.
Assurezvous que votre ceinture est correctement ajustée.
Positionnement du holster : Placez le holster à votre convenance, en veillant à ce qu'il soit accessible3.
tout en étant sécurisé.

Utilisation

Pour retirer l'arme, tirez doucement vers le haut tout en maintenant le holster en place.
Pour réholster l'arme, assurezvous que le chemin est dégagé et que vous avez une bonne prise.
Utilisez l'ouverture renforcée pour faciliter le réholstering les yeux fermés.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le holster avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en cuir et des matériaux
utilisés dans le holster.
Si le holster est endommagé, envisagez de le retourner au fabricant pour un traitement approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant votre holster, veuillez contacter le fabricant ou consulter leur
site web pour obtenir des informations supplémentaires.



En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à assurer une utilisation sûre et efficace de votre
Avenger Holster Galco International. Restez vigilant et pratiquez toujours des mesures de sécurité appropriées
lors de la manipulation d'armes à feu.



AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
AVENGER 1911 3 1/2" BLACK RIGHT HAND
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL AVENGER 1911 3 1/2" BLACK RIGHT HAND tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, että tuote on tarkoitettu juuri sinun käyttösi varten.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole erityisesti suunniteltu lapsille.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle

Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty vyöhön ennen käyttöä.
Tarkista, että ase on turvallisesti sijoitettu holsteriin ja että se ei pääse liikkumaan.
Vältä holsterin käyttöä, jos se on likaantunut tai kostea.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä valmistajaan, jos tarvitset apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.
Kiinnitä holsteri vyöhön siten, että se on tukevasti paikoillaan.
Varmista, että holsteri on oikeassa asennossa, jotta se on helposti saavutettavissa.

Käyttö:2.
Aseta ase holsteriin siten, että se on turvallisesti kiinni.
Testaa holsterin jännityssiru varmistaaksesi, että se pitää aseen paikallaan.
Varmista, että holsteri ei estä liikkumistasi tai aiheuta epämukavuutta.

Käsittelyohjeet

Puhdista holsteri säännöllisesti, jotta se pysyy hyvässä kunnossa.
Käytä vain suositeltuja puhdistusaineita, jotka eivät vahingoita nahkaa.
Vältä altistamasta holsteria äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.

Hävittämisohjeet

Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy kaatopaikalle, jos se on vaarallinen tai sisältää haitallisia materiaaleja.

Lisätietoja

Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n Safety Gate
alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.



Säkerhetsinstruktioner för AVENGER HOLSTERS
GALCO INTERNATIONAL AVENGER 1911 3 1/2"
BLACKRIGHT HAND
Introduktion
Tack för att du valt AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL AVENGER 1911 3 1/2". Denna produkt är
designad för att ge säker och effektiv användning av din pistol. För att säkerställa en trygg och korrekt
användning av hölstret, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid hölstret enligt tillverkarens instruktioner för att minimera risker.
Kontrollera hölstret regelbundet för slitage och skador som kan påverka säkerheten.
Förvara hölstret på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att pistolen är avstängd och säker innan du placerar den i hölstret.
Kontrollera att hölstret är korrekt fäst på bältet och att det sitter ordentligt.
Använd hölstret endast med avsedda pistoler (halvautomatiska).
Justera spänningsskruven för att säkerställa en säker och bekväm passform.
Undvik att dra pistolens avtryckare medan den är i hölstret.

Instruktioner för installation och användning

Installation av hölstret:1.

Fäst hölstret på bältet så att det sitter säkert och stabilt.
Kontrollera att hölstret är placerat på ett sätt som ger snabb och enkel åtkomst till pistolen.

Användning av hölstret:2.

Placera den avstängda pistolen i hölstret med mynningen pekande nedåt.
Se till att pistolen sitter ordentligt i hölstret och att det inte finns några hinder för att dra ut den.
När du är redo att använda pistolen, dra den utåt med ett fast grepp.

Avfallsanvisningar
När hölstret inte längre används, avlägsna det från bältet.
Återvinn eller kassera hölstret enligt lokala avfallsregler.
Tänk på miljöpåverkan och försök att återvinna material när så är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor gällande säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren
där produkten köptes. Se till att ha produktens information till hands för snabbare assistans.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av ditt
AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL AVENGER 1911 3 1/2" BLACKRIGHT HAND. Tack för att du



prioriterar säkerheten!
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